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 چکیده
  ساآ مد  وسلتمد و  ملتسزببملبم  تاویج د به   سم  با اا سس،  هرب ع  به  سسلسه ب  بهه ام  وهیاو ساخ  بفابد و ،  هدید  عصلا د 

  سم    ب   لب  و  عضلر  قلع،  قصلهص   ه مد کسفاب  بافه   اسرط سم قرب س،  ویژ   سم،  بلا کهم  آیها  د    رهرد  بافه   ساخ   کم

  سم   تحاسا -ترصلسف    و   سه   قهام  بی،  کممد   تاف   یاببفابط  و  خشلر ا  دومد تاویج  و  غسابخبق   بصللب هت   عمربن

  تأکسد،   فهوسم  اتبط سه خشللر ا  د سه   تفکا و ع سق  د ن  ازوم  سا پادبختم و  قاآ   پساب رن خشللر ا  وبژیهن  وبکهوب

طر   سلتقسم د   سم  «خشلر ا»وبژ  دود کم  وه  شلهن   یهفتم   لرد  پاوسز  ستدبیک و  مللح   تفسلساوهب  به ته  کمد  

  وبژیهن    تمهی   د   لبکم  وسلتمدکم  وبژیه    بهه ام و غضل «  فظ ،  غاظا،  » لداب ه بصللب ها  ،   سه د  بملاقاآن  

وهرد دب  لد کلم سا صلللاح و  فتله   ،  وبژیله    له ملد عفر و صلللفح و  لدب ب،   قلهسلل  د    یسا لد    قاب    ره  خشلللر لا  قاآ  

د   مهسع فقت  وبژیه    ه مد تسلله ح و تسللهول  سز وهرد دب  د کم  ،  عبو  سا قاآن، و نمس،   سد دب  دتأکآ سز   سللها ا

ا ب ساآیمد تحقسق بی، بملا کم بیاچم  رع   ابت  لع ه  خشلر ا د  بی، آیها  شلهود     کممد ضله س، فر   ب تهًکسد   
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 بلا کهمآیها،   تقهسل،   تابدف،  ضهسلم خشر ا،  کایم  قاآن:  هاکلیدواژه

 
 com.mojgandavodi66@gmail:  پسا باکتاو سک 1
 ir.ac.usb.aykha@hamoonk:  پسا باکتاو سک؛  ریسمد   سؤو  2

 ir.ac.bashiri@scu.a:  پسا باکتاو سک 3

https://doi.org/10.22034/jilr.2025.142537.1214
https://jilr.uok.ac.ir/?lang=fa


 الا ک م قرآ  تياض ب ه خشونل و ال  ف متادف و م ق بل آ  در آ یواک و -------

 

202 

 دراسة  اعدة العنف والألفاظ المترادفة والماادة لفي فس آلت الأحاام فس القرآن 
 الملخص 

بحملة ضييييير الإسييييي م تهرف إلى    الروليةبم  ف   ل  اا مع ت     ق مل بعض الأفراد والجم ع ت   ف  العصييييير ا ر،ث
غير     الجلر وغيره   ق ع العضيييييييييو   خ صييييييييية الأ ک م الجن ئية مبل القصييييييييي ص   اع ب ر بعض الأل  ف ف  آيات الأ ک م

   تحليل الم ردات القرآنية الم علقة بالعن     بأسيييلوب وصييي   وتحليل    ت ن ول هذه المق لة. أخ قية وتروّج للعن  وال  رف
لم ،ذُکر  . وتؤکر عل  ضيييرورة ال هم العميق وال  کير ف  الم  هيم المرتب ة بالعن  ل جنب ال  سييييرات السييي  ية والا  د،ة

وغضب" تعُ بر م  الم ردات     فله لة  غللهة   لک  هن ک مص ل  ت مبل "شرة  مص لا "العن " مب شرة ف  القرآ  
   ال سيييي هل    توجر م ردات مبل "ال سيييي ما   بالمق بل.  ال   ترخل ف  الشييييبکة الرلالية ل ل  ف القرآنية ف  ن  ق العن 

ت ير بأ  هن ک نوع   م  مراتب مم رسييية العن  ف      ن يجة الب ث. والمراراة" ال   تُبرز أهمية السييي م والسيييلوک السيييلم 
الأخرى مبيييل عنيييرمييي  لا تنجا اايييي رات     إلا أ  القرآ  ،عُ بر أ  العن  مقبول فق  ف   ييي لات معينييية   هيييذه الآيات

   ،ؤکر القرآ  عل  أهمية تحقيق العرالة والرف ع ضيييييير ال عری . ویح سييييييب ف  ا قيقة ک خر  ل   والرحمة   والع و   الوق ،ة
ُ،شيرد القرآ  عل     ومع  ل . ف    جة للعن    بحيث إ ا ک   بالإمک   الوصيول إلى الأهراف الع دلة ب رق سيلمية

 . أ  مم رسة العن  ف  مواجهة العصي   واللهلم لب أ  ت م وفق مع ،ير "العق نية" و"الأخ ق"

  آيات الأ ک م   م ض د  متادف  ق عرة العن    القرآ  الکریم : الالمات المفتاحية 
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 مقدمه

  یه  آ سزخشللر ا  بع ه   سه  ب آن کم  پادبه د   قاآن آیها به خهصلل   تفسللسا سم  وهیاو   و بفابد ساخ 

  آیها،  ب ددبد  قاب  بمللتمهد  ر د  خصللرص بی، د  کم  آیهت   سسشللتای،   مللهه د    اتبط یابی بفابط

 سم   اسرط  ب کهم کم  آیهت   سز  و  بمللا      للب  و، عضللر  قلع،  قصللهص   ه مد هزبی  ب کهم سم  اسرط

 طایق  به ویژ سم،  دی،   تتقد د ساخ  کم بمللا آن  به   هک   دیدیه  بی،  بمللا  کاد   لا    ب  هتهد

  بمتفهد   سابب ترهستهت   و   به    کم  کمد ع ل   تهدب  عمربنسم  ترب د  ، آن وهبآ ره   و  قد   ترن

  ب سله    هرب ع  د   هما  و  خشلر ا وقرع   سلهر   ب دی،   ها  بی،،  عبه ت  سم   دود  ب بئم  خشلر ا به

مللههد د       ه لل  بهت هع   تته با د  آن فسزیک   و  هباب  وهبقهساسا به   ب   ها  بی، و  دب د  

  سه  قهسام سابب دملتا  د  بیزیمم یکعمربن سم  هما  و  خشلر ا به  یسابستا ،  ساخ  به بی، تفهملسا

  و  دی،،  د  بی،  ها   مد  تسال.  (Pallmeyer & Nelson, 2000)   لللرد     لا   هله تلم  بفابد  دیها

 بمللا دب سللتم  للد    ب سلله   هرب ع د  خشللر ا ساوه  سللهر   سللتقسم   قد   ستصللرص  ترن

 (Harris, 2006: 26  4:  1393،  هبد بکباب و  سللل،؛)   قابئلا  هله  یلک  د   بملللبم  به  چاب  سبسمسم  آ کلم  سابى  

  ابهتم   آن  بهت هعة وهىه سمم سم  سهید،  ملل حم  و  مللتام قابئا  دیها ههى د   و   للد   آ سزخشللر ا

  ترب د ة آن  عمهصلا ثقل  و  کت  بی، ومدملم  ب ه،  بملا یکسلهن هه  و م د  بملبم بصلاة  عمهصلا   کمسم

 (  2: 1379،   اه یهن)   کمد تغسسا دیها  بهت هعة سستا سم بهت هعة سستا یک به

 ضلهسلم خشلر ا و بافه   تابدف و  تقهسل آن د   بملا کم سم سا مل ،یسا ب   ملت، قستحق ،یب د 

   س خشلر ا  ب ترصل  باظهواعا وه  به عبه با و وبژ    ساخ، د  قاآن  بلا کهم قاآن پادبختم  لرد  یهاآ

 ز سآ  سلها ا  سلتی حبا و و ز، صلاح  جیسم تاو   مس ضله ،  هاید  بههوه  د  کم د  ها،  کممد  

،  پادبهد ب کهم   یهاخشر ا  مد ج د آ  قیو  صهد  یتمته سم تته  قهام  م ،یب،  ،یسمهساب؛ ب دادبختمپ 

    قاب  دود لس ب  ر د تحا  مس فهو ،یب   تیو ته    فاومه،   بهت هع  بوهممسته ه   کمد ساکم تب   

 وهبه سمم  د  یژ وسم  ساخر دب  بما ببویژ   بو سا  به وهآن  د ما  تفسسا و قاآ   وبژیهن  سا م 

؛ ویژ  قاآن کایم بملللاقله رن  الههبا بملللب   سایافتلم به  ملهسع فقت  سلم چابکلم   قله ر    و   قرق 

تأثسا  للهیه   د  سادب للا صللحسح به ،  فتم صللحسح به بافه  قاآ    اسرط سم آیها بلآ کهم سمهسابی،

؛  صللر ا  سللتقسم د  صللدو  ب کهم  للاع  و قه ر   تأثسای ب  خربود سردب کهم قاآ   دب للتم و سم

 د   خشللر ا  سه  اتبط عبه با  و  وهوبژ  دقسق تفکسک  و   للمهمللهی   تحقسق بی،  بصللا   ودف سمهسابی،

 خربود   پهملچ هیا  وهبپاملش سم  تحقسق بی،، و نمس،  بملا آن سم  دیم   ها   رع سا مل  و قاآن

 :  دبد

  تفسلللساولهب  به  تله  کاد  تحاسلل  و تازیلم   ب خشلللر لا  ه سملم  د   قاآن   فلهوسم  تربن   چهر لم .1

  رد؟ پاوسز  ستدبیک  و ملح 
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   للابیط بی، چهر م  و بمللا   للد  تتسس،  خشللر ا سردن  اهه سابب قاآن د   للابیل  چم .2

 کمد؟ ک ک با اا سس،  و بهت هع    سهئل ستتا  د ن سم  ترب د  

 پژوهش پیشینه

 د    بستهد خشلللر ا و  » هوسا   قهام د :  لللرد    ر دب للله  د  ه سمم پسشلللسمم پژووش سم چمد  

،  38 و  37  لل ه  ،  قاآ    وهبپژووش  شللایم، (1383)  وه لل     سللس،  مللسد  قاآن« ب دبهچشللم

 و  فادى  مظا  فته  به   ب وهب خشر امریم، ب اوه  ود ی  تم   خشر ا  پسشسممپس به سسهن     ریسمد 

  » تمله لللملهمللل     قلهالم   قاآن تحاسلل کاد  بملللا  آیلها  تکسلم سلم  سله   کر لا  قا او  و  بهت لهع  قا او

،   قهام بی، د ،  23  لل ه  ،  ه هن   بوبادب   لهاتها  اام  (1383)،  ببوزبو   ح د ضلله،  خشللر ا«

 تتای   به  پس بو   ستش د ،  وه«»وسلا و  »سهیدوه«  قرام  دو د   خشلر ا  سا مل  ضل ،  ریسلمد 

 سا غ   و  فسزیک ، غسا اهه  و  اهه  وهبخشلر ابهه ام  ،  کمد    سا مل    ب خشلر ا  بقسلهم، خشلر ا

     قاب  دبد  بما ر دسا مبهت هع  و و م بی،  رب د  ب   و فادب،     سزیک ف

ب له بی، ، ولهب فر  بملللاکایم« به وبژیلهن کاسلدب پژووش غم بیمکلم »خشلللر لا« و »قاآن عا 

وهب  صللدبق  و ب سه هً  و ه   ت اکز  وب سا ملل ،   ربهی، فقت  یه فاسللف  سا بملله وه  پژووش

 لاع  بملا و د  آ سز و ملا  ب تسلها آن سا ب کهم  ک   د هتا تب  سابب  ف  ب کهم خشلر ا

بافه   تابدف و  تقهسل خشلر ا  ب ،   لمهمل به هبویم اغا، د   بملتهب تمقسح ضلهسلم خشلر ا،  یکسگو

  سه   اتبط قاآ    وبژیهن تای، تم  د   وبکهوب  سه  هضا  قهام   ب د  قاب   دبد سا م  ر دد  بافه  قاآ    

   پادبخا خربود بافه  بی،  فتر    بکم  و   تمهی  وهر   سا م  و تحاسل سم، خشر ا

 بی،، سشلللا  قر   سم  تتتد  و  خشلللر ا  بسممد ه  قاآن آیها به تاع سق  فتم  بو سا  سم  ترهم  سه

 بی،  تحاسل   سه ب د   للهیهن تأثسا   قرق  و  فقت    مهسع به بمللتمبهط دب ش تت سق سم  ترب د    تحقسق

 د   آن  سه   قهسام  چهر ه  و خشلر ا وهب یشلم به  ستتاب  د ن  ته  دود     ب  ب کهن بی،   ه سم  رضلرع

  وه    سههوهب به  ستتاب  د ن سم  ترب د   قاآ    وبژیهن و نمس، سا م    آو یم دما سم   تهصا  هرب ع

   قد   ت، ستتا  فتم سمتمته  م  قاآ   وبژیهن سا م ،  طر کاسم   کمد ک ک  وهآن  سه قرب س،  ب لبه   و

   سلللتقسم تأثسا  بهت هع    قا با  و قرب س، صلللحا و کسفسلا  وب  سا  و نمس،  ساکلم،  کملد    ک لک

   دب ا خربود

 خشونت  معناشناسی  

  دومد   شلللهن  ترب د  ،  افتم  که  سم  کایم قاآن د   سلللتقسم  طر سم  «خشلللر ا»  وبژ  کم  کتم بی،

   تتاف   بصلب ها و وبژیهن  به قاآن، عرض د    سه د   رضرع بی،  سم قاآن  فتر   و   تمهی   ویکاد

وبژ     سله لللملد  اتبط هملا  یله  تتله ض، خشلللر لا  سله    رع سلم  ترب ملد  واکلدبم   کلم  کملد    بملللتفلهد 

به ظا   (864 و  863،  1ج ،  ع سد  فاوما:  ن    ) خر بملاد  لا و طبع د  لا  بسم  تمه  صلفا  »خشل،«
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  کم  لرد    بملتت ه   وم سم   زدیک   ته    سه،  فه مل   و  عاس  بدسسها  و هسهن د   خشلر ا وبژ  اغرب

:  1386،   تس،) تمدخری   و  خری د  لا  و اس،  و  ا     قهسل د   هو رب ب، هساب، د  لت : به  ب دعبه ا

   تمهب  سم   سز و  ا    سابسا  د  تمدب   تمهب سم  «خش،»  هد   به  خشر ا: دب دسسهن      مظر بس،  (628

 فابوسلدب   خاسلل   (13ج  ،     1416،  بس،  مظر )   ودکله     سلم  سردن  و رب   و   ام  و  صلللهف  سابسا  د   هساب

 بمللا   کاد    تمه  هو رب  و  غاسظ ه س، و  یری د  للا، هسا و خشلل، ابه  پر للسدن سم  ب  خشللر ا
    (170:   1410،  فابوسدب)

  شلهًا  ل ء یک طبست  ب کهن و بهزب بختبط به کم  بملا دب سلتم  تر ا ضلد  ب آن  سز طایح 

 د  (  ع)  ضلللاا ب سا   بملللا  آ د  وبژ  بی،   سز( ع)  عا   ب هم  کبم د    (243: 1375،  طایح )  یساد  

    (169 و  3 خلبم،  باببغم تج)  «الخشن  يلب »:  فا هید  ( ع) عسس   ضاا ترصس 

 خشونت  اصطلاحی مفهوم

 به  سللب  سردن د  ب هن  برد  و دب شلل مدبن ،   فترم بصلللب   خشللر ا  سز و نرن  تمهب اغرب

  ب   خشللر ا  ساخ    ب دب بئم کاد  خشللر ا  به  ببهدبیه م تتای   واکدبم، دب هن قر    و  للمه هه تم

 ال لها   سترب لد  کلم   حرب  سلم  آن  کله ساد  سلم  تتلدیلد  یله  فسزیک    ساوب  کله ساد:  ب لدکاد   تتای   چمس،

  دیها بفابد  و فاد  ضلهیا  و  خربملا،  رب د  بی، د ، آو د وب د ب لتهص  یه   لت   سا   تمرب  یه  هسل  

  و  (46  ص،  1379،  آملتا)   ملد    ظتر   مصلم سم  آ هن  سل   غمعا  ع ل  بی،  بیمکم  یه  و  سسلا   بن  یه

   (127: 14/   15   لل ه  ،  1379، سا خا  سا )  ب دکاد    تمه  قد ا به  مللرءبمللتفهد   ب  خشللر ا  دیها ساخ 

  قهئل  خرد بفابد  سابب ضلل مهً  یه  ملل هً هه تم  کم وهآهبدب سم  غساقه ر      ام وا:  ب دیفتم  دیها ساخ 

  ظا   د  چمدستدب  ببپدید  یک عمربن سم  سهید   ب  خشلر ا،  بستهد بی، سم  ترهم  سه  بملا  خشلر ا،   لد 

  سله    قلهسالم،  سملهسابی،   دب د  قاب   بقتصلللهدب  و  فاومه ،  بهت لهع ،  قله ر    عرب لل  تلأثسا  تحلا  کلم  یافلا

  و، بمللا فادب وهبآهبدب بو سا و سشللا  قر   به  تاع سق  د ن  سهه مد چه چرا بی، د   خشللر ا

 و    صلفه)   کممد  هاریساب خشلر ا به سترب مد  ته کممد  اکا وهب ه  بی،  تاویج مل ا سم  سهید  هرب ع

    (184-211: 1383،  وه   ؛  46  47: 8  ،  1366،  دیهابن
 : بما آ د  خشر ا تتای   قر  د   فاوما د 

  و   لدا  سه   ت رلاً کم  فسزیک    ساوب  یه  قد ا  به  غسا اهه  و   هد ملا  بملتفهد   به  بملا  عبه ا  خشلر ا

   قر   ضلد  سا  بملا    ک،  فته   بی،    لرد    دیهابن سم  ب تاب  س    ره   و  بملا  و اب   خشلر ا

    لرد    ماا  دیها  بفابد  سم ظام  یه  خسله ا،  آملس   سم  و  یهسد  وقرع  فادب  وهبآهبدب  و  قرب س،،  ع ر  

   قض  یه  بفابد  سم هدن  صلد مسهودف   کم   لرد    بطب    فته ب یه  ع ل   رع  وا سم  خشلر ا،   طر کاسم

 (  2: 1383،  بسا دآسهدب  اف )   رد  ب اهم  آ هن   قر 
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 ع دب  صلر ا  سم کم  لرد    بطب    بع ها   و   فته وه به  بب ا رعم سم  لمهمل  وبن د   خشلر ا

  کم  بملا   فته وه به  وملست   طس    له ل تتای   بی،   لرد   دیهابن  سم  آملس  سم  ماا   هخربملتم  یه

    (9ص:  1396،    ضه    به کم)  کاد تقسسم  تتاف  وهبدمتم سم  ب  آ ته تربن  

، بمللا  للد ب بئم فترم خشللر ا   غم تتدد تته یف  کم سابب ب د کم سمساخ   حققهن  ر للتم

 ب   تربن خشللر ا  ، آن سم  ترهم  سه  کم دب د وهرد تته ی  سس، بی، د   سللب   تربن یفا به هع   

،  بفابد  قر   و   ه ،  لاف،  ههن  و  هسلم عاسم  بقدبم به  بملا  عبه ا  خشلر ا»:  کاد تتای  یر مبی،

  بقدبم  و نمس،  و  قتل،  وها ضلاا   ه مد؛  فسزیک   بقدبم   له ل،  بقدبم  و؛    هید تا  بیاهد  کمطر بسم

 تمبستها    ثل  سم وا  ه  بع ها (  127: 1379، سا خا  سا )  « لرد    تتدید  و تروس،   له ل کم  تمرب

  دیها  کله ساد  و  ه لدب سلهن  پلهى  و  دملللا سلم  سسلللت، ه اسا  و  غلل،  تله یلک  ولهىملللار   د   بس،  سلد ة

   لر د     ل اد   غساب سله   وسلتمد کم  صلدب  خشلر ا  فته وهب به  وهی   ر م د دآو  بسزب وهى

  کم  هتابهآن  بملا  خصلرصلسها  بی،  دب بب کم  غساقه ر   و  قه ر    بقدب ها  عبو سم   (58: 1381،   بع )

  سه لللمد  خشلللر ا اغرب   صلللهدیق به  ترب مد      هید   تا  بیاهد  آ هن د  و  سرد  بفابد عاسم  بقدبم
    (361: 1386،   ضرب  )

 وبقتسا بی، به   ه ل ، خشلر ا  رضلرع  و قاآن سس،   بسلم  سا مل  د   بصلا  چهاش   ملد    ظا سم

،  هبد  سل،  و  بکباب)  بملا ساب هسزسحث و  هماها  سسلسه    فهوسم به  یک   خردبخردسم خشلر اکم   سه لد

 ساکم ،  سسا   مهخت  تافا دلایل به   ه    خشر ا  فترم د  بستهم کم  سهو  د بی، سا ساخ   (7: 1393

  ترهم آن  تمهب  2س، سم همبم وساه  و نم للرد و ب ه لل  آن  اسرط     یه 1 هوسا مللماشلل  سم

  هدید تهصلا و     ظایها د   خشلر ا که ساد وبژ ،  دیها  دیدیه  به   (Jackson-Burgess, 1995: 421) دب د

لاهم ،  دیم    ترن  یه  دی،  سه آن  و ل،  لدن ب تبهط هتا کم بملا  هو رب  ملسلا و،   بتم ته  دب

 سم    ملهدیسم   تربن  کم   لرد     ره   وضلر   عدم بی،   سهساد  لکل آن به وبضلح   سادب لا کم بملا

  سه لد  سسشلتاب  تأ ل  و  دقا  سهه مد آن  سه  اتبط  وهبتحاسل  و یهفادملا  خشلر ا به وب دب تتای 

(Howes, 2009: 35)   
   دب د   للفهفست  و وضللر ،  چمدستدب  و  پسنسد    فترم  یکعمربن  « سمخشللر ا» وبژ ،  سمهسابی،

 سم  خشلر ا،  سه لمد  دب لتم   شلتاک  و  دقسق تتای  بملا   ک، کم  دیها   فهوسم  به  ساخ  ساخبف

 بی،    یساد سا  د    ب   تضللهدب  یه   و   تفهوا   ته  ،   وب   و  بهت هع ،  فاومه   تتا   عرب ل داسل

د رب     خشر ا  به   شت  و وب د تتای   یک  ر د  د   تربفق  یه  به هع  س  کم  رد    سهعث   ابیط

    رد

، ب ا  بی،  کلم  کملد  بیالهد  ولهیاو   یله  بفابد  د    ب   تفلهوت   ولهبسادب لللا  بملللا    ک،  خشلللر لا

،  سمهسابی،   کشللد    چهاش سم  دیم   یه  مللسهملل ،  بهت هع  وهبه سمم د    ب آن سم  اسرط  وهبتحاسل
 

1. Evaluative character 
2. Emotive meaning 



 ------ 1404 سته  و تهسستهن، 8پسهپ  ، 1  ه   ، 4دو   ، دو فصامه م  لهاتها بدا بمب   

 

207 

 سم   ترب د   دیم    ویکاد  دب د بو سا  به ث بی،  د  وهمللههب فترم  و  وهوبژ   به  بمللتفهد  د   دقا

  طر سم  دیم   وهبآ ره   آو د  فابوم  وفه   سابب  سسلتاب  و  کمد ک ک   شلتان  تتای  یک سم  دملتسهس 

  و زیسلت  و آ ب ش  سم دعرا سم  ترن ساخ  کم   ها  د ؛  دب  د  ب له    صلاح و خشلر ا سم   تمهقض

  سز   دیم   بصلر   سه  و سلر  وهبهما و  دفهع  خشلر ا سم  دیها   رب دب د ، ب دپادبختم آ سز سلها ا

   بما   د  ب ه  

 وهآ ره  بملا   ک، ساخ   کمبطر سم،  لرد  دی،  به   تفهوت   وهبد ن سم  ماا  ترب د   ب ا بی،

 به   تابع سق  تفسسا   سهه مد  و  بما ساب هسزچهاش  رضرع بی،  سبسممدمههیه   ساغ   و  تضهدعمربن  سم  ب

 سم   بملبم  ب دیافتم لکل  وهآن د   وهآ ره  بی، کم بملا  فاومه  و  ته یت  وهبه سمم و  دیم   ترن

 ملما  و قاآن  وهبآ ره  د  کم بملا و زیسلت  و صلاح به  غم    سابث دب بب،  بات  دی،  یک  عمربن

  دفهع     فترم  یک  یه  سههدب  د  ملب  عمربن سم هتهد  ظا  بی،  به  و  بملا  شلترد( ص) بملبم  پسه با

   (21:  1398،  ون ب هامد)  رد    تاق 

 و نمس،  و ملسهم   عاصلم د  تمههع  و   اا،  قته ،  هتهد  س    ه مد فهو کم بملا بی،  بصلا   کتم

 بمله   د ، خشلر ا  سه  ب تبهطشلهن غم سم   قضلهی   ره  د  هدن تههیه م  و  قصلهص  ظسا  وهی  اههبا

 هبویم  بهتمته  م   فهوسم  بی، سم  بمللب   ب دیشللم،  یهادعبه اسم؛  بمللترب  د  عدباا  و   ق   به   سا خرد

عدباا  حر   و  بخبق ،  قه ر   چه چرس  د   ب وهآن  ساکم،  کمد      هه   آ سزخشلر ا  وهببقدبم  بتتهک

    دود شاوعسا   کمد و      تمه

 و  وه حدودیا تتسس، ضلل ، کم  ب د للد   طاب  ببیر مسم   فهوسم بی،  سه  اتبط آدبا  و ب کهم

  کم  لرد   سهعث  رضلرع بی،  کممد هاریساب غسا رهم  خشلر ا  و  ملرءبملتفهد   به،  شلت  بصلرا 

،  یافا  ظا  د   خشلللر ا به  بسزب بعمربن  سم  صلللافهً  ب   فهوسم بی،   تربن،  کا   و هه ع تحاسل  یک د 

    ب دیاهد  د ب بهت هع    ظم و عدباا ساقاب ب سابب بصل د  چرن

  دب لتم وهرد  خشلر ا  به   تتاف   صلهدیق  و ب لکه  و رب  ، سشلا ته یچ کم د ی،بدیها     تم  کتم

  کم  دود    شلهن  رضلرع بی،    لرد    حسلرا خشلر ا بی،  به    رع سم  سز   اا هن   اههبا  و بملا

  اههبا    ه مد،  بقدب ها به ساخ چابکم ، پادبخا  خشلر ا  حکر سا سم  لاق  و یکسلا   طر سم   بهید

و   خر  ب )   لر د   یافتم  ظا د   هه تم  و  ظم  فظ سابب  بسزب بعمربن  سم،  قه ر    وهبملسسلتم د 

   (91: 1392،  تبه کای  ؛ 59و   58: 1399،   هه  یل

 لوازم مفهومی خشونت  

  سدبن بی،   للرد     للمهختم  قبر ساقهسلغ   و  مف   رضللرع   عمربنسم  خشللر ا،  قاآ    للربود طبق

  و بهت هع   وضلللتسا یکعمربن  سم ساکم،  ع ل  یکعمربن  فقط سم م  ب  خشلللر ا قاآن کم   تمهملللا

  یافت،  ظا د   سدون و   لاق  طر سم  ترب د     خشلر ا   کاد پاوسز آن به تربن   کم   هاد    ب سله  

  عربق  و تأثسابا،   لرد    ماا  خشلر ا  سم کم وبکمشل   و ع ل  وا   لرد تتای   خهص وهبه سمم
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صلر ا  سم خشلر ا کم  بملا بی،  سسه ها  کتم بی،   ب سله     وبسط  د  ویژ سم،  دب د و اب  سم  ب  خرد  خهص

    یسا د قاب  د ظا    سهید وهه سمم و  ابیط  و  رد     قضهوا  ستدبیک

  لابیط د   یهو  خشلر ا کم بملا آن  تمهب  سم  خشلر ا  فتم د   « هپ یاببهتمها» عمصلا وهرد

   و دوهی   سم  ترب د     رضللرع  بی، د ن،  د وبقع    للرد     هپ یابهتمها  تس،  عرب ا  تحا و  خهص

  کم  خشلر ا به خهصل   رع،  سمهسابی،؛  کمد ک ک  شلهسم  لابیط   دیایا  و  خشلر ا به  پسشلهساب سابب

  کتم  بی،  د ن  بملا   لد  تحایم  و  حکرم  قاآن  د   سلتقسم  طر سم،  کمد بهتمها آن  به  ترب د    فاد

   (2: 1393،  هبد  سل، و  بکباب) بملا  ساخر دب   هیهدب  بو سا به  خشلر ا سم قاآن  ویکاد  فتم  د  دقسق

  د سله    دی،  دیلدیله   و  قاآ    ولهبآ ره   سلم  تتای   تای، زدیلک  تربن     ب  خشلللر لا  به  تتای   بی،

؛   للرد     لله ل  خشللر ا ه سمم د    ب   فته وه  به تابومللسع دب مم قاآن  چابکم، دب سللا خشللر ا

   فتله ولهب  هزو  و ه   کلم ت سلللتا  و  سلهخرب ب،  ه له،  ملللاقلا، وها ضلللاا،  قتلل   له ملد   فتله ولهی 

  کایم قاآن د   ظام  فترم  و نمس،  بملاکاد   ب له    وهآن سم قاآن و  آیمد     ل ه  سم  آ سزخشلر ا

  بیفه  خشلر ا   لمهخا د    ت    قش  و   لرد     حسلرا  کاسدب  و  بصلا    فهوسم به  یک   عمربنسم

،  ا رع د     لرد    تتای   دیهابن  قر    یافت، هدید  و   هعدبات    تمهب سم  ظام، قاآن د    کمد  

   للد    تاف  خشللر ا بصللا   عه ل  عمربن سم  ساکم   هپسللمد  ع ل یک  عمربن سم  تمته  م قاآن د   ظام

، د   ر لته   هضلا  مظر  به خشلر ا   دب د  تأکسد  وهب سلهن کاب ا  و   ا ا،   قر     عهیا سا  و  بملا

 شلتصله خشلر ا غسا  شلاوع بملا بی،  لکل به خشلر ا د  عهم تای،  تمه  له ل وایر م تتاض و  

  کم  لرد    بطب    فته ب  رع وا سم غسا شلاوع  خشلر اسم عبه ا دیها     لردآملس  سم دیهابن   

  قهسل  بخبق   و  قه ر    ظا به و  کمد    تتدید  ب  آ ته  یه  ه د   آمللس  دیهابن سم  ع دب  صللر ا سم

  دعرا  ب سله   و  بخبق   فته  سم  ب  وهب سلهن،  ویکاد  بی،   (139ص: 1400،   رملرب؛  ساعا )  سسلا قبر 

 د    ترب ملد    بقلدب لها  بی،  یلهو ،  و نمس،   دولد    تاویج  ب  خشلللر لا به  عله ب ببهله تلم  و  کملد  

؛  سسلا ب سلهن طبع  ربفق  خشلر ا   پ یاد  صلر ا   شلاوع  و  ملق   طر سم  قر   بی،  ب قه     بملتهب

  یشلم   سز  وضلت   قر     دب د  تمفا آن به و  سپ یاد  ب خشل، ب ا ترب د   ،   تته ف ب سلهن طبع   یتم 

 به  سمهسابی،   کمد     ب ضله   لایتا وایز  ب  ب سله   طبع   مهف   ب ا وا  یتم ؛  دب د طبست   قر   د 

:  1395،  باتبدباته  )  پ یاد     ب آن  سز بملبم،   لرد    تاق    هپسلمد ب اب،  عقل   زد  خشلر ا  کم آ اه

    (6ص

 قرآن  در خشونت معنایی هایجنبه  

  وهبوبژ ، « دب ب  فق و صفح و، فسح،  فظ ، غض ،  دا، غاظا» وبژیهن، قاآن   ای  آیها  تحاسل  سه

 بی،   سلبا  و  ب تبهط سا مل  سم بدب م د   دب  د قاب   خشلر ا   فترم  سه ب تبهط د  کم وسلتمد  کاسدب

 :   رد   پادبختم وبژیهن
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 غلظت  

 که  فتم سم  تمدخری  و  د  لت ،   لدن د  لا،   لدا  بسم  تمه،  دب د  قاآ   که ساد  کم «غاظا» وبژ 

ص  ،  5ج ،  1371،  قا لل ؛ 449ص  ،    1414 مظر   بس،)  بمللا(   ا  )  ق ا  و  أفا  قهسل آن  قلم و؛ بمللا

 بی، وبژ  د      لللرد   یفتلم  صلللر ا  دو  وا سلم  « لُْ یعة»  و  «ِ لْ یعةوانه »   (288ص  ،  1375،  طایح ؛  114

 : بما که  فتمسم خرد اغرى  تمهى  سم ل  ب دکاد   سسهن  فس ای، کم یر مو هن  ل قاآ ة  که سادوهى

 و  آ د   خشللر ا   تم  سم،  (123/ترسم)  ﴾ِ لْ عة    فِيامْ   لْيجِدُوا  وع ...  ﴿آیم  د  وبژ  بی،   ر م  عمربنسم

،  (58/هود)   علِي «  ععلابٍ   اعَّيناهُمْ مِنْ وع  ...  ﴿،  (24/اق هن)  علِيٍ ﴾  ععلعابٍ   إِلَعٰ   نعاْاعریهُمْ   ثَّ ...  ﴿یها  د آ
تیعْ"لع ع (  73/ترسم)  ﴾...  ععلعيِ مْ   اْ لُ ْ  وع   الْمُنافِقِ"ع   وع   الْافَّارع   جاهِدِ ...  ﴿ تیعوعى ععلعى  ﴿ فعاسیییْ وِ فيِ   فعاسیییْ   ﴾...  سیییُ
     ود که   سم چسزب( متبا  دن)  دن متا و   حکم   تم  د ،  (29/فتح)

  ملللرهب دن  و وهب سلللهن  سادی ،  ید  قلع،  هم  ظسا کسفاب ب کهم و  هتهد سم  اسرط  آیها  ت ه  

 هزو  ب کهم بی،   وسلتمد  بملب    و ته یت  سسلتا  د  تحاسل و  سا مل   قهسل  باد صلحمم د  د ختهن

   کهن و  ه هن   قتضهبسم کم بما بی، وهآن سه ه  ویژی   و  ر د     حسرا  کر ت   و  قضهی  ب کهم

  یک   سهه مد بملبم د  وه اههبا  و  هتهد  سه  اتبط ب کهم تحاسل و  سا مل ، سمهسابی،    لر د   وضلع

  فاسلف  و  فاومه ،  بهت هع  وهبه سمم یافت،  ظا د   سه  آن د   کم  بملا  ته یت   و تلبسق   ویکاد

 سم   سز   تهصللا  د سهب د   ته  کمد   ک ک   ه سم  فتم  بی،  کاد  د ن د مللت سم  ب ب کهم بی، تربن  

د  هه تم    ب صللاح  و  عدباا، آن تبع سم  و سپادبهیم  بمللب   وهبآ ره  به  تقر   بمللتفهد  و تفسللسا

  یتردیهن  سه  هما  د   تل  د ختهن  قلع سم   کم،  رب د بی، به یک    (276: 1393،   سلسم )  تاویج کمسم

  و  هما به   ه ع   تهیا د   و   لد    ضلساسم   کهفابن د   د   و شلا و  ب عها سم  ماا کم سرد  ضلساسم 

، بملا   مرع  و  آ سزخشلر ا  ع ل   رع ،   باد  صلحمم د   ت ، د ختهن  کمدن واچمد    لد  خر ایزب

    دود   تغسسا  ب  کم، خر ایزب  و  وهب سهن ههن  سه تزب م د   ب ه

  لْيعجِدُوا  وع   الْاُفَّارِ  مِنع   يیعلُونعاُمْ  الَّلِينع    اسلُِوا آمعنُوا  الَّلِينع   ﴿ل أعيیی عا:  خرب سم   123 آیم ترسم  مللر   د 
َِّع   أعنَّ   اعْلعمُوا  وع   ِ لْ ییعفي    فِياُمْ   سلم   تا زدیلک  کلهفابن  سله!  بیلدآو د   بی لهن  کلم  کسللله    بب؛  ﴾الْمُتَّقِ"  مععع   ا

 د    سهید  وهآن(  !کممد  غهفل  زدیک د ل مهن  به  ب  ل ه، دو تا د ل مهن   بهدب و)  !کمسد هما خردتهن

 سم   غاظة  (123ترسم/ )  بملا پاوسزیه بن و اب   خدبو د کم  سدب سد و  کممد  س  ب  قد ا و   لدا  ل ه

،   املبط)   تاهوه سم خرد  ب   دومد خسه  و  ضلت  ب سله    ل ه د   ته بملا  سههدب  دی  قد ا   تمهب

    (243ص: 11ج،  1360

دُوا  وع »  عبله ا د  «غاظلا»:  فا لهیلد   آیلم بی، تفسلللسا  د   طبلهطبلهی   عب لم  سلم  «ِ لْ یعفي    فِياُمْ   لْيعجیِ
،  ملمهدا ،  خشلر ا کهفابن  سه کم   سسلا   تمه سدبن بی،  و  خدبملاسم خهطا   ملاملتت   و  لدا   تمهب

  بملللبم دی، بصلللر  به یلکوسگ  سله   فترم بی، هیاب؛  کمسلد   تابس  و  هفله،  قال   قسلللهوا،  سلدبخبق 
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،  طبلهطبلهی  )   ب لددبد  قاب   تقبسح  و   ل  لا   ر د   ب آن  و لم،  بملللب     تله ف  د   و   لدب د  ملللههیله ب

ا  ل﴿:  فا لهیلد    9  آیلم،  تحایم  ملللر    د   خلدبو لد  و نمس،   (550ص،  9ج،  1374 دِ   النَّبِسی   أعيیی ییع   جیاهیِ
  پسله با  سم آیم بی، د ،  (9تحایم /)  الْمعصیییییییییییرُ﴾  بیِْن ع  وع   جع عنَّمُ   معأْواهُمْ   وع   ععلعيِْ مْ   اْ لُ ْ  وع   الْمُنافِق"ع  وع   الْاُفَّارع 

!  پسه با بب:  فا هید    و کاد  ع ل  قهطتسا  سه  سهید   مهفقهن و  کفه  سابسا کم د  لد     دبد  دملتر  بکام

، و نمس،   ک،  بتتهک  خشلل،  و  مللتا   و لل  وهآن   قهسل د  و سپادبه هتهد  سم   مهفقهن و  کهفابن  سه

 به   قصلردکم   سه لد بی، سا  داسا   ترب د    «الْمُنافِق"ع   وع   الْاُفَّارع   جاهِدِ »  به  پس «ععلعيِْ مْ   وعاْ لُ ْ »  ه ام

  وعاْ لُ ْ » عبه ا،  بابسهن ا ع  تفسسا  د    (41ص، 8ج، 1374   سابهب   که م)   بما  خشر ا و غاظا، هتهد
 د  لا  ملت، خرد   تهافهن و  د ل مهن  سه   ربهتم د   سهید( ص)  پسه با کم بملا بی،   تمهب سم  «ععلعيِْ مْ 

  کهفابن سه   ربهتم د ، یهادعبه اسم؛ (155  ص،  11 ج،  و هن، طبام )  کمد  دب ب وهآن سه سهرید و  متا و

،  ق  للمهخا  و   اا بت هم به  وه ستدآن  هیاب،  للرد  دبد   شللهن  ههی س   بطفا   بهید  مهفقس،  و

 هام   سه  تمهملل  خشللر ا   تمهب سم « لاظ» وبژ    دبد خربومد  بدب م خرد  فسللهد  ظام و سم و نمهن

  بع له  آن  ولدف  کلم  کملد    تلدبع    ب   اا س،  سابسا  د   بخبق   خشلللر لا   رع   کلمبطر سلم؛  بملللا

   بما  ظارم  ق ب قه   مظر  سم  عهدلا م   کهفها

 و  ملتتهساب:   تسلا: بملاسحث  قهسل  کا  دودملتم   د  غاظا  کم یافا   تسام  تربن   سمهسابی،

  قد ا بیاهد  و اا بت هم   ظسا،   اا س، و  د لل مهن  سابسا  د  هدب و  قهطع  بقدبم   تمهب سم:   للدا

    دومد بدب م  فسهد سم  ترب مد وهآن کم ببیر مسم  سههدب  دی 

،   لد ی ب لتم  په  هیا   ظارم   ق  کم   رب دب د   کم   تمه بی، سم:  بخبق  و   شلاوع  خشلر ا:  دوم 

 بفابد   قر    ب قه     بملتهب  د  و  سه لد  شلاوع و  عهدلا مسه لدکم   ببیر مسم  سهید خشلر ا  به  بملتفهد 

  دو بی،  بملللا     و  عهدلا م   کهفها،  کادن  بغ هض،  اههبا  و  هام  تمهمللل  کم سا بمهب  ب اهم یساد

  بسزب بعمربن  سم  ترب د     رب د  ساخ  د  ع ل  للداچابکم ، وسللتمد  اتبط  یکدیها  سه    رع سم   تمه

   یساد قاب  ر دبمتفهد   ظام به هاریساب  و عدباا  فظ سابب

 شدّت  

  ر د یها قاآن د  بیماه د آ لدا یک  دیها به وهر   تمهی  کا م خشلر ا بملا کم که ساد آن   وبژ 

 :  یساد  قاب    سا م

 سسلت، ملتا  و کادن  بملترب ، سسلت،   حکم   تمهب سم  و   لد یافتم  «شییدج »  به  هد  » لدا« وبژ 

 د    یر هیرن  وهب لکل سم  و   تفهوا وهبصلسغم د  «شیدج »  وبژ    (310-2/308: 1374،  بصلفته     بغ ) بملا

   بما که  فتمسم آیم 99 و مر   48 د   و  سه  102 ه تهً  اسد قاآن  کل
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   تم   سم  لدا:  بملا « یفتم وجة» و «شیییدجة»  تفهوا  سهنسهس وبژ  بی، تبسس، د   عسلکاب  وب  بسر

 سم   ترب د    لدا   کمد    ع لسهقد ا    و  لداسم  چسزب آن د   کم بملا  وضلتست  و  فشله ،  ملتت 

   کمد ب له   خه ه   فشله وهب و  لابیط ملتت ،  ب سلهملها   لدا  بهه ام  تتاف   وهبوضلتسا

   تمهب قرا سم  دب د و وهرد ملتت   یه  فشله   آن د   کم  لرد    اسرط  چسزب  سم  لدا،  دیهاعبه اسم

  و دب د ب له    تمرب  یه  فسزیک   ترب هی  سم  ت رلاً قرا  بملا  که وه ب اهم د   لدا  و  ترب هی ،  قد ا

،  باتسلکاب)   لرد   بملتفهد   یاوو  فادب و  وهبقهساسا و  بملتقه ا،  کبت سهقد ا   ب تبهط د    رع سم

    (12ص: 1387،  عبهم ؛ 1/297:  تهس 
 : بما که  فتمسم  د  دو  تم   طر کاسمیها قاآن وبژ  » دا« د آ

سه لد       ب ظمقهسل» لدا« د  بی،  تم  د  چمدی، آیم : ب    اسه تمه  د تقهسل لدا ( با 

ولُ   ﴿صُعمَّدٌ :  فا هید    خدبو د 29 آیم فتح مللر   بهه ام د  َِِّ   رعسیییییُ اءُ   معععفيُ   الَّلِينع  وع   ا دَّ   الْاُفَّارِ   ععلعى  أعشیییییِ
اءُ  نیعُ م﴾  رُحمع  ملتا ،  کفه  سابسا و و ابوهن بو د  بملا خدب فاملتهد (  ص)   ح د کم  تمهملا  بی، سم بیعيیْ

  مععیعفيُ   الیلينوع ﴿  عبله ا  د سله    بابسلهن ا ع تفسلللسا  د    سله لللملد    تاسلهن  یکلدیها   سلهن د   و  قلهطع  و
اءُ  دَّ اءُ   الْاُفَّارِ   ععلعى أعشیییییییییییِ نیعُ مْ   رُحمع   ابه   به   ت  کم سرد  دب  سم   ؤ مس،   لللدا کم  بملللا  آ د   ﴾بیعيیْ

  وهآن  سدن  سه  سد شللهن کم  کاد د   بهتمها و   نسللبمد وهآن ابه   سم  ته  کاد د   دو ب  شللاکس،

 سابد    سله   ؤ م   وسگ  کلم  سرد   لدب  سلم  یکلدیها  سس،  د   آ لهن   تاسله  ،   له س،د ع    کملد  پسلدب  ت له 

  دیهاب   آیم  سم سسهن بی،   سرمسد د    ب  یکدیها  و دبد  دما  بو  سه  بیمکم   ها   د     وساو خرد  دیم 

  سلم  سلللبلا   ؤ ملهن  کلم   تم   بی،  سلم   الْایافِريِنع﴾  ععلعى  أععِ َّهٍ   الْمُفْمِنِ"ع   ععلعى  ﴿أعذِلیَّفيٍ :  کملد   ب للله     سز

   (176: 23  ج،  بابسهن ا ع، طبام )  وستمد مامتا  و  غاو  کهفابن سم  سبا  و دب  د تربضع  یکدیها

اءُ   معععفيُ   ﴿وعالَّلِينع   عبه ا د سه   خرد تفسللسا د   طبهطبهی   عب م دَّ اءُ   الْكُفَّارِ   ععلعى أعشییییییییِ نیعُ مْ﴾  رُحمع  بیعيیْ

(  ص) خدب  مللر  سم  ؤ مهن ترصللس  آن  و ودف بمللا  خبا  و  بتدب   لله ل  ه ام بی،:   ریسللد  

   ؤ مهن  صلفهاعمربن  سم،  وسلتمد  تضلهد  صلفا  دو  کم  «   ا»  و  « لدا»،  عبه ا بی، د    سه لد  

اءُ »  ه ام  بملا لد    ل اد  دَّ اءُ »  ه ام سم  «الْكُفَّارِ   ععلعى أعشیییِ  وایر م   ته بملا   لد    قسد «بیعيْنعُ مْ   رُحمع

  کهفابن سم  سلبا     س   و   لدا کمبی،  به   هاب    و  کمد  دفع   ب  آید  پسش بملا   ک، کم  ترو  

  سسهن  به  پس، سمهسابی،؛  کمد ساطاف  ب   لرد  یکدیها سم  سلبا  سلا ه هن  ملمهدا    ره  بملا   ک،

اءُ » بمللا  یفتم، «ب للدبء»   دو بی،   وسللتمد    سم  و  تاسهن خرد سس،  د  کم   تمه بی، سم  «بیعيْنعُ مْ   رُحمع

   سلبا و بملا  قهطتسا  و  لدا،  کفه   سم  سلبا  ؤ مهن  ملسا  کم  کمد    سسهن  ا رع طر  سم  ه ام

َِّع  أعنَّ ﴿و د  تفسلسا ؛  (446: 18  ج،  و هن،  طبهطبهی )   حبا  و     ا،  یکدیها سم دِيدُ   ا   / 165)  ﴾الْععلعابِ  شییع

  کم  بملا  صلفهت  به   لد ا  هیاب؛ بملا   بهاغم  وب به و   لدا«  اهه»  سم ع با »وصل :   لد یفتم(  سقا 

   قهسل  قلم د   کم- کفه   قبه  د   للدا،  سمهسابی،؛  (1360:  153/2، طباملل ) بمللا«  بهسللهم  تصللرص
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  یله   کاد  ساآو د   ب  کفله   ولهبخربملللتلم  و   سلههوله   بلهیلد  کلم   تملهملللا  بی،  سلم  -دب د قاب     لا   فترم

 سابب   فاصللت ،  بو  للدن تاقرب  سه  و  للرد ک ک غسا سللتحق د لل ،  سم کم کاد   فته   ببیر مسم

     رد دبد    ؤ مهن سم تاهوهیاب

 و خسلسس  دیها وهبب سلهن  سم   سلبا  کسل   یتم  بملا  »ستسل«   تمهب سم   لدید،  دیها  ببآیم د 

؛  ب فه   و  کادن  ک ک د   یتم  خشللر ا؛   ود    بو به  ب فه   و خسا که  ب تظه   کم  بمللا  مللتتهسا

   (8  /عهدیها)  ﴾لعشعدِيدٌ   الْخعرِْ   ةُِتجِ  وعإِنَّفيُ ﴿

 لدا د  ستضل  به آیها  سز سم  تم  بملتحکهم  : تأ س، ب مسا که ب د  حکم  بسم  تمه لد ا ( ا

دعدْناع ﴿:  فا لهیلدص    20  آیلم د   سابب  ثله ؛  بملللا  کله  فتلمسلمو پلهیلدب ب    افظ    (20ص/)  ﴾مُلْكیعفيُ   وعشیییییییییییع
  ب  بو  قد ا و   اک   ه کم   تمه بی، سم؛ بما   ظهم  فظ و ب مسا  تأ س،  تمهب  سم  آیم بی،  د  «شرّت»

 د   خشر ا و  قد ا بع ه ،   ستش  ساب م لاه م،  بی،  د ا کم؛  بیمدبد  قاب   که ل ب مسا وضتسا د 

   بما  تاهوهبن سابسا

 د ل ، کم   لکا  سم هتهد  د   خشلر ا  بع ه   به  پس که ب حکم  »شييييرّت« تمهب دیها به افظ 

؛  یساد قاب   کمتا  تحا،  ههمرم   یه فاب  ب کهن  دب لت،  و   سلا ه هن  دملا سم بفتهدن به  پس،   تاهوه

تُمُوهُمْ  إِذعا  ﴿حعتىَّ : بما  د سهنس  ح د مر   به ببآیم د  کمچمهن نیْ قع﴾  فعشُدیوا  أعثْخع    (4  / ح د)  الْوعثاع

دودمتم   سم  دا: کم  سسهن دب ا  یر مبی،  تربن  ،  یها فر  د آ دا     تمهب  سم  ترهم سه سمهسابی،

 تم  ملتا یافت،  سلبا سم  سب    ا«  سه تمهد  »تقهسل   تسلا  لدا: بملا  سمتقسلقهسل  کا 

تضللل س،  قر  فلاب و   مظر  سم  «اسلب متأ س،  د    بکه  حکم»   تم   سم  لللدا،  و دوم؛  کهفابن

    ب سه   بفابد هه تم

 فظّ  

 ه ع    «الفع ج »؛ بمللا  «ف ج »  وبژ    للد سسهن  خشللر ا کا م  تابدف قاآن د   کم  وهی وبژ   بهه ام

 بمللا کم د  قاآن   سدخاق و  سدهسهن،  تمدخر،  خربه للا، باقا قسلل   و مللمهد    تمهب سم  «أعفْ عاظ»

َِِّ   مِنع   رعحْمعفيٍ   ﴿فعبِما: بملاککا لد    159 آیم  ع ابنآ  ملر   د   سه  ویک فقط مُْ   لنِْاع  ا   فع ًّا  قُنْاع   لعوْ   وع  لع
وا  الْقعلْتِ    علِي ع  عَ  مِنْ   لانیْفعاییییی وْلِ ُ مْ   فعاعْفُ   حع تیعْ"فِرْ   وع  ععنیْ مُْ   اسییییْ   فیعتیعوعقَّلْ   عع عمْاع   فعإِذا الْأعمْرِ   فِس  شییییاوِرْهُمْ  وع  لع
َِِّ   ععلعى َِّع   إِنَّ   ا   و!   لللدى(  تاسلهن  و) خر  ام[   ادمسله ]، باتة    لا( ساکلا) سلم»؛  ﴾الْمُتیعوعقجِلِ"  دیُِتی  ا

طا    وهآن سابى د ی   و  وهبه آن  پس    للد د ة  پابکمد ، تر بطابف به،   م سردى س و خشلل، بیا

  خدب سا  و!  سه   قهطع)،  یافتة تصللل سم  کمومهله    ب ه!  ک،  شلللر ا آ هن  سه، ب ر  د   و!  ک،  آ اه 

   «دب د دوما ب   کممد  کسه   کم ترکل   خدبو د هیاب!  ک، ترکل
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 سم  «القلت  لي »  و بمللا خشلل، و  تمد  مللتمه شکم    للرد  کسلل  یفتم   سم  اغا د  «فظ »

  دو بی،،  سمهسابی،؛  دود      شلهن  حبت   و  ب تلهف وسگ  ع بً  و  بملا  ملمهد  کم  تمهب کسل  بملا

  یفته  د   خشلر ا  د سه    ع دتهً  بوا   ب ه،  وسلتمد  خشلر ا   تمهب سم  دو وا  واچمد( غاسظ  و  فظ) وبژ 

  و(  ص) پسه با  که ل   ا ش سم  خدبو د، تاتس   سدی،    ود   که  سم  ع ل د   خشللر ا  د سه    دو    و

عب م     (141ص،  3ج،  و هن،   للسابهب   که م)   بمللاکاد   ب لله    یمهوکه   و  هدبن  بفابد  سابسا  د  بو  ب تلهف

 به   بملللا  کمهیم،  قا  سردن  غاسظ و  بملللا    مس   هفهکه    تمهب سم،  فظ کا م:  فا هیدطبهطبهی    

    (86: 4  /4: 1374،  طبهطبهی )  أفا  و  دب ت،  قا

-بفْتَظَّ    ر لمد    و فشلاد   ب آن تشلمه   صلر ا  د  کم بملا   سربن   لک بم آا، بصلل  د  «ف ج »

:  یرید    بغ     ر لسد  سرد د  کاد  کخسا  آن د  کم  آس   به  و  کاد  په     ب  لتا   لکم:  [فظ ]  بفْت ظهَظهً

   هپسلمد  سسلسه   ر لسد ش  کم   لک بم آا   تم  سم  فظ   به بملا بملتته   «سدخاق »   تم   سم «ف ج »

:  1371،  قا ل )  بملا  آ د   قاآن د   سه یک  فقط کا م بی،    ر لمد      لدید   هچه ب د  هز و بملا

195)    
   ره   ترب د    ساکم،  ه د    هسل    آملس   تمته م کم بملا خشلر ا   رع    تمهب سم «فظ» وبژ 

  و  ب دبهد    خلا  سم   ب  بهت هع   وبسط  خشللر ا بی،   للرد  وهب سللهن   سهن  یسللستته وم به و تفاقم

   کمد    تشلللمج  ب  بوضلللهع و  دود   قاب   یکدیها سابسا د ،  و بسلللته   و و که ب ههبسم  ب بفابد

 د    هه تم سابب  مف   پسه دوهب کم   لرد    تاق  خشل، و   هپسلمد  فته   یک  عمربنسم «فظ»،  سمهسابی،

  فظ،  تسام د     للرد     ه سد  «فظ »،  کمد  تبدیل تفاقم سم  ب و دا  کم خشللر ت   رع وا   دب د  پ 

  و دا  فاوپه لل   ره   و  للد    حسللرا   ه شللاوع  کب   و  بخبق   ظا به کم بمللا  خشللر ت 

    رد    وهب سهن   سهن تفاقم و  بهت هع 

 کم  کمد    ب له   و   لرد     تاف   ترهب مکسمم  خشلر ا به   شله  عمربن سم «ف ج » وبژ ،  بیماه د 

  وبسط سم  آمس   سهعث تمته م  خشر ا بی،    رد     کروش  داسم  بملب    فاوما د    هات   چمس،

  و  و دا ،  و که ب سا  کم بملبم دی،  بهت هع   و بخبق  بصلر   سه ساکم،   لرد    بهت هع   و  ب سله  

  خشلر ا  کم  لرد    یهدآو   تهط  سم   ت، بی،،  یاد  ته  بملا تضلهد  د ،  سد دب  دتأک   تقهسل  ب تابم

 بملبم   بخبق  وهبب ه  سا و  کمد  ک ک هه تم د   پهیدب   و  ملهام ملهخته ب سم  ترب د     ترهبکسمم  و

    طابمد    ب  حبا  و بتحهد  تاویج کم  کمد    تأکسد

 غضب  

  قا   خرن هر لش  و وساهن:  الغضيب«»:   ریسلد   وبژ  بی،  د سه    بصلفته    بغ ،  فادبا  کتها د 

  و نمس،  و  خش هس، سسسه    تم  سم:  غضرا  بما  باا  و  ب دو    تمهب سم:  غضلبم  بملا ب تقهم سابب

هود   و تمدخر   تم  سم،  غضللبم فبن  سهریمد بیا    للرد    بطب   هد وساهن و  قاب س    للتا  و   ه  سم
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خشلم و  فاا   کسل  به سسه ها  هات  بملا کم،  «نلالفِ   ایییبا»   لرد یفتم بیا  بوملا سردنخشلم 

کم به    لرد   بطب     لرد هات   ب  له ل    سم« بفي  ایبا» عبه ا  ب ه،  سه لد  ه د    سلبا سم  لت 

    (2/701: 1374،  بصفته     بغ ) «سه د  اد  خش هس،  ت 

 24د  ا رع    اسد  قاآن ب  تتا  د وهصر ا سم و  تتا   وهبصسغم د  «غض » وبژ  که ساد

  ب  هیا   لها  تربن  ،  که سادوه بی، سم  ترهم  سه  بملا  آ د   کایم قاآن به  آیم  21 و  ملر   15  د  و  سه 

،  طبهطبهی )   لرد     حسلرا  غضل    هد   به  شلبتم  صلفاعمربن  سم «غضلبهن» کا م:  کاد بملتمبهط

 خدبب  کم   لللرد   سا و س، بمللله  یفتم و  اههبا  یه  و ب تقهم یتم  ب بد  غضللل    (14/267: 1374

 آن   وبژ  »بمل «   (4/28،  و هن)   کمد    غسظ  تتها  خدبب کم   لرد    یفتم ب ه،  کمد    غضل    تته 

 بی،  به یک  وا سم کا م بی،  و بملاسهخشلم   ترأم  ب دو   تمهب سم»:  یرید    فادبا د   بغ  چمه کم

  چسزب به ب سلهن  ه ب ت   لدا  دومد  شلهن آن بصلا    یشلم   لرد    بطب    سز  تمتهی سم  ب سله   دو

 ساوه   و خشللمصللر ا  سم،  سه للد  هیادمللا بفابد  سم   سللبا  ه ب ت  بی، بیا  کم  بمللا طبست   بمللا

  و  ب دو )  غضل  و  زن کم بملا لد    قل  سز  عبه  بس، به   کمد    ظتر  آاردخشلم  وهببات لعکس

    (6/376: 1374،   که م  سابهب) بما«  تفهوا  وهآن افظ کم واچمد، دب  دیشم   یک( خشم

  ت رلاً  بات   غض   دب د  ب له   ملاپسن   و  یمه  عربق  سم  وبژ  غضل ،  د  ساخ  بملتت هلاا قاآ  

 بی هن   کم  کسلله    وب سا خرد غضلل  به  خدبو د،  تتا   یهاد آ  بمللا و اب  مللتا  وهبع با  سه

 د  مللر      ثه عمربنسم؛  یرید   مللت،،  کممد   مللاپسن  پسه بابن  مللهاا سابسا د   یه  آو  د   

جِع   ﴿إِنَّ :  6 آیم،  ع ابنآ  رعئع   أعن يیعْ"فِرُ   لاع  ا اءُ  لِمعن  ذعلِكع   دُونع   معا وعيیعْ"فِرُ   بفيِ   يُشیییییییییْ   عدم  سا، آیم بی،  ﴾،  يعشیییییییییع

  تأکسد   لان به پاوسز  و بی هن بو سا سا آیم بی،  بملا   لد   تأکسد  لان سم  سلبا  خدبو د ستشلش

    دب د  د به  سم  ب  خدبو د غض   ره  ع ل بی، هیاب؛  کمد  

 13آیم    دملا دبد د به  ب خدب  خشلمردب  و  ضلهیا  یتم ؛ بملا  هخشلمردب، غضل   دیها   تمهب

ِ م  ﴿فعبِمعا:  فا هید هئد     مُْ   وعجعععلْنعا  لعععنَّاهُمْ   مجِيثعا یعُ مْ  نیعقْایییییِ يعة     یُلُو ع عِفيِ   بیععْدِ  مِن  الْكعلِمع   دُعرجفُِونع    عاسیییییِ   معوعاایییییِ
وا رُوا  ممجَِّا  حع ًّا  وعنعسیییییییییُ ،  عتدوه  و  وه سثه     قض داسل سم کم للد   ب لله   آیم بی، د    (13/،   هئد )  بفِِي﴾  ذكُجِ

  کسله    سا  بات  غضل   دومد  شلهن بی،  بملا  کاد  ملتا  ب قارسشلهن  و  کاد  اتما  وهآن سا  خدبو د

     ر د   خرد سابب  چهاش  و ع با  ره   و  کممد     بیستهدی  خرد  وهبوعد  سابسا د  کم بما

 یمهوکه بن  و   هفا ه هن سم  سلبا بات   ع با و خشلم   تمهب سم  قاآن  د «  غضل » وبژ ، د  ا رع

   لهن دیم   تتتلدبا  و  خلدبو لد سابسا  د    له ولهب سلللهراسلا  کلم  کملد    یلهدآو ب   له  سلم  آیلها بی،   بملللا

 و رب     خدبو د    لللرد   ماا  وخسم عربق  سم  ترب د    تتتدبا بی،   عهیا  عدم و  دب د هیهدب بو سا

   دود   ب بئم خرد مربسم  سههیشا و ترسم سابب فاصت ، خرد ستشش  وسه   ا 

 کمتا قهسل  کم بملا  شلاوع  و   رهم  بملبم ه ه   به  مظا،  کفه   سه   ربهتم د  خشلر ت ،  سمهسابی،

 سم   ب سدسم خهطا   و  ق   سلسا د   سهید  لدن  خشل هس، و بغضل  و هو بی، سدبن  تمهملا کم ؛  سه لد
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 به   هب سدب کم  ه ه  ،  خشر ا    هسردب  و یسابب تقهم   مظر سم  م،  یساد  صر ا  اام سم  ستشل آیهو 

،  وهب کهم  اههبا، ه  هه  فقم کسفاب بملبم    لرد     له ل  سز، دب د  پ   د    ب  فادب  اها  و بصلب 

  و  خشلر ا  وهبو بی، بصلل سدبن  تمهملا کم  بن  سهید  تمهمل  سه  قتضلسها ه ه   و  که   سه لد

 و لم  یریهب بی، بصلل سم،  کمد و آیها فر    پسدب   لابیط تغسسا  تغسسا  سم  ترهم  سهید سه  و هبخشلر ا

   وهما تم د   ره   اههبا

 واکاوی مفاهیم متقابل خشونت در قرآن

  وهوبژ  بی،   ب دکه  فتمسم  تسلله ح  و  تسللهول،   فق،  دب ب  چرن  وهی وبژ ،  «خشللر ا»  وبژ    قهسل د 

  سا،  تملد  و  خشللل،   فتله ولهب  ساعکس  کلم  وسلللتملد   تاسله له لم  و   بیم   ویکادولهب    لهیله ها    رع سلم

 ه ا    د   «تسله ح»  و  «خشلر ا» وبژ   آیه کم بملا بی،ملؤب     سد دب  دتأک  ثبا  و ب سله     فته وهب

  فادب  بملللا    ک،  بیمکلم  یله،   سسلللاتصلللر   قلهسلل  ثلهالث   فتر    ولهآن  سس،  و  دب  لد  قاب    تقلهسبن

  سه  کم  ملد    ظا  سم   به لد؟   تصل   سز  تسله ح سم و نمس،،   سسلا تصلل   خشلر ا سم  کم د  ها

  کایم قاآن   کاد وه احه آن  سهن ببفهصللام تربن  ،  وبژ   دو بی،  بصلللب    و اغرب   ته   سم  ترهم

  سز   هته سهن     ا  سهعث  ب بو،  کمد     تصلل   تسلله ح و ب هه بمللتل  عدم سم  ب پسه با  کم د  ها

  «   لد د    پابکمد  تر بطابف  به   ادم، سردب  خشل،  بیا،  پسه با  بب»:  فا هید    صلاب ا  سه و  دب د  
   (159  /ع ابنآ )

وهب وبژ   سم مللب  تقهسل بی، بصلللب  سه،  د  بدب م سحث د سه    ته   کا م خشللر ا د  قاآن

 :  مهمبا  سسا ته سم سا م  بی، تتهسسا  سز پادبختم  ردتسهول و  دب ب س ،  تسه ح

 صفح و عفو

  وب   و  (293: 1404،  فله    بس،  150-4/149: 1421،  بهواب) پتار  و هه   و هتا   تمهب سم اغا د  صفح

  صلللفحم   شسا و ملللما  صلللفحم، صر ا  صفحم   ه مد؛  (4/15: 1421،  بهولللاب) آن  ظهوا و واچسز

چمهن کم  ، ب ددب سلتم  عفر و هن  ب صلفح، اغریهن  ساخ ،  بصللب  د   ب ه.  آ د  بملا(  486: 1412،   بغ )

  وهبآ ره   به،  صللفح   (1/541: 1988،  د ید  بس،)  دب د   دیهابن هام  به عفر   تمهب سمد ید صللفح  ب  بس،

 ب  عفر  و صلفح،   فسلابن  و  پژووهنوبژ  به سسلسه ب،   لد ب له   کم  و ه هر م  و  بملا  بملب    لایتا

  آیمد  ،  سم عمربن  ثه ؛ بمللا  کللاد  دعللرا  آن  سم  آیم  چمدی، د   کایم  قاآن  ب للددب سللتم   تمهوم

  آ ته به؛  ﴾الجميل الصیفح  فاصیفح...  ﴿: آ د  بملا،   لرد سز یفتم    «صلفح  آیم»کم     اا ملر   85

،  آیم بی، د    (15 اا/) « م ه   ب ا  وهیشلللهن هدب   سم  ب آ ته  و  ک،  صلللافمظا خرس   سم( د للل مهن)

  و  ولهکله  لللکم ،  ولهتتصللل ،  وله لهدب  ،  االههلا  سابسا  د   کلم  دولد    دملللتر   پسله با   سلم  خلدبو لد

 به   ک، و  ظاصلاف  آ ته  یمهوهن به و،  د   شلهن  حبا و   بی ا،   شلاکهن  ملاملتته م  وهب تهافا

 سم   یهو   و، آن بمللا   ه مد  و کادن قتا  و  بعتمهی س  خهطا سم  یهو   چسزب به یادب دن  وب  کم آ اه
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،  کمد   ترصلس ( هیبه) ه سل کا م  سه  ب آن  سبفهصلام  فر   آیم د  ا ب،  سز یرب ب م  ی  لا  و عفر خهطا

 د    و ل، داسل  دب لت،  سه  تر  هیاب،   به لد   ب ا  سه تربم  ت  کم  هیبه  ستشلشل ، سبتش  ب  آ ته:  یتم 

 سم    سههب،   ادم قارا د    تلهد  بلدبً و  وهبپهیم تحکسم سابب،   أ ر ب آن سم کم   ملللهات   و دعرا  ب 

 غهابهً  ره  ،  ههوبن  سابسا  د   خشللر ا  عبو  سم، بمللا تر  سه  عقل و  ملق  کم  چاب،   دب ب  خشللر ا

صلفح   و عفر دملتر  کم  سهو  د  بی، سا ساخ    (17: 1397،  فمهئ )  بملا  آ ته  تتصل  و خشلر ا بفزبیش

  قلد ا  و   لدیملم  سلم(  ص)  پسله با  وااا  به  پس  و  سرد    کلم  د (  ص)   اسرط سلم دو بن ه لدی  پسله با

  دملتر  بی، وهرد سم ترهم  سه  ب ه   بملا  دبد  هتهد  سم   ب خرد ههب  و  لد   سلچ  دملتر  بی،،   سلا ه هن

  شلللت  ،  (134آ  ع ابن/)  و(  40 لللر ب/)،  (199بعابف/)،  (22 ر /)،  (178سقا /)   ه مد   د   وهبملللر   د 

  دو بی، به یک  وا    دب د تضلهدب  سز هتهد  دملتر   سه و  بملا  بسدب  و ع ر    دملتر  بی،  کم  لرد  

  یل  لللا  و  عفر،  رب د  ساخ   د   کلمطر بسلم؛   لللر لد  یافتلم  کله  سلم خرد  خلهص  ولهب رقتسلا  د   سلهیلد

،  طبهطبهی ) بملا ع ل  لدا سم   سهه،  لرد بملتفهد   ملرء  ره  ب ا بی، کم   ربقت  د   و  بملا  مهمل 

1375 :12/  188)   

 تساهل و تسامح

،  کادن  فته    ا   سم،  یکدیها سا یافت، مللتل،  یافت،   تمهب آمللهن سم «مللتل»   یشللم  به  تسللهول

  یه  فاد وا،  آن بمله  سا    سم بی،  تمهملا کمطر کاسم  تسلهول  (342: 1389،  ع سد) ب هه ب بملاملتل

  ظابا  و  سهو وه  سهسه للدکم    دب للتم  ظابت   و  عقهید تح ل  سابب  ب لاهم ظافسا  و  ترب هی   سهید هه تم

 سترب مد  بفابد  کم بملا  فضلهی  ساقاب بسم د به     فترم بی،    دب  د  ملههیه ب وهآن  ه ت   یه  لتصل 

  یهفشله   تحا  عقسد   وهبتفهوا خهطا  سم  بیمکم  سدون سپادبه د  تتا   ظابا  لمسدن و  سسهن سم آن د 

    یسا د قاب  ماه ش

 بی،   پادبهد    تها   عقهید  تشللریق  و  ی ب بب ج  سم  و نمس،  تسللهول، تح ل  ترب هی  سا  عبو 

  فابوم  فضلهی   سهید ساکم،   لرد ی ب لتم  ب تابم  تتا   عقهید و  ظابا سم  سهید تمته م  کم   تمهملا سدبن

   یسا د قاب  سا م  و ر دترهم   ظابا بی، کم  یادد

  آ سز سللها ا و زیسللت   و ویریفا،  ظابا تمرع سم  ب تابم بو سا سا  تسللهول  فترم،  کل د 

    لرد     لمهختم   چمد فاومه  و  د رکابتسک هرب ع د   سمسهدب  ب ه  یکعمربن  سم  و  کمد    تأکسد

 کادن   کرتهو ،  کادن  دب ب،  یافت،  آملهن:   تمهب سم  «مل ح»   یشلم به تسله ح  (57:  1378  سته ،  فرلادب)

   (342: پسشس،، ع سد؛  318: 1383،  ب ر ب؛ 451: پسشس،،   تس،:   ن) بما کادن فاوی ب   و

 سم  آیهو   و  قصلد  وب به دبدن بههه   و،   شلدن   ه ع  و  کادن  دبخام   تمهب سم  تسلهول  و  تسله ح

،  بهت هع   ه دی  د ،  دیها عبه ا سم    سسلا   لت   پسلمد  و پ یا   ر د  کم  بملا  عقهیدب و  بع ه 

 سم   تسله ح،  سسلا ملههیه   ب ب دیشلم  و  عقهید  سه  کم  لرد     و وسم  عقهیدب  و بع ه   سه ب سلهن  وقت 

   بما  وهتفهوا بی،  سم  مف   وبکمش  عدم   تمهب
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 بی،   کمملد  تح لل   ب  ولهآن  سلهیلد  بفابد،  د یساب  و  تمش به هاریساب  و  بهت لهع   آ ب ش   فظ سابب

  تسللهول بی،  کم  بمللا  ککا سم لاهم    للرد     ه سد   تسللهول بصلللب  د   دب بخریشللت، و  سادسه ب

  و بهت هع   تمههع  به هاریساب  سابب  تمته ساکم،   سسللا بو ب دیشللم   ایم و  ب سللهن سم  ب تابم   مظر سم

،  بیثه ، صلفح،  عفر،     ا،   أفا وهبوبژ   سه  بصللب  بی،  بملا  بهت هع  آ ب ش و قرب  تتهد  سم ک ک

  سه  بملللبم  کت  د   وهوبژ  بی، به یک  وا  هیاب؛  سسلللا  تابدف  فق  و  اوا،  هرب  ادب،  فدبکه ب

  ساخ   سابب بملللا    ک، بابتلم؛  کملد     ت لهیز  ترااب س  وبژ   به   ب  ولهآن  کلم  دب  لد  خلهصللل    تملهی 

  و ع رم  سلبا وهآن   سهن  یتم ؛  سه لمد  صلهد    وهوبژ  بی، به  یک   وم  و تسله ح  و  تسلهول  وم،   صلهدیق

 بی،   کم خهصل    تمهب سم ترهت س   کم  دب لا ترهم  سهید، وا وبسم  بملا ساقاب   وهم   ،  خصلرص

  و  کتها  به ملرءسادب لا و   به ث خاط و  بط، باتقهط  ره ،  دب  د بملبم   قد   لاع د   وهوبژ 

    (22-23: پسشس،،  عبدبا ح دب)   د خربود مم ا

 و   زبع   رع  وا  عله ب به  و آ بم  ه لدی    رع  ب بئلم  سابب  تب    تملهب  سلم  طر  خبصلللم تسلللهامسلم

  سز سم   و تسله ح  لرد    لمهختم  «و ارب ب   سل،»  عمربنسم،   قرق   بصللب  د   و  بملا کشل کش

   ازوم و  لاهم وبژ   ملم  وا تربن یفا     (و هن)  لردیهد    وهملاسقموکمه ی ب لت،   یکدیها تح  ل

دب لت، یک    آن  تسام و  سه لد  (  تسلهول) هه تم  یه فاد د   ترب هی  وهرد،  تسله ح لاه م   یکدیها د

    سه دآ سز    سها ا  ه دی 

 سمحه سهله و

  « کمد   آ ب    و  ب    سا دلااا بصل د    ه،   سم، ملس،»:  کمد    سسهن «سمحفي» تتای  د   فه   بس،

  سه لد    خشلر ا ک    و   ا   و اب  کم چسزب  تمهب  سم   ب »ملتل«بس،  مظر     و؛  (2/110  فه    بس،)

  شلتصلها  به یک  عمربنسم  ملتام  و  مل حم  لاع  بصللب  د    (9/149  مظر   بس،) بملا  کاد  تتای 

    آید    سهاسم بمبم

 سلسم دا،  لایتا  بی،  تم  د سم  بملا و ملتام  مل حم  لایتا(  ص) بکام   ملر  تتبسا سم بملبم

  ما﴿:  بملا  آ د  قاآن د  ثه   عمربنسم   بملا   شلد   وضلع  پهیسا و  دملا  و ملتا تکهاس ، آن ملتراا
 قاب    تمهملهی ،  دی،  د   خلدبو لد  کلم  بملللا  بی،  سسله ها کلم(  78  / ج)  ﴾حرج  من  ينوالید  فس  عليام  جعیل

  و  ضلسقم   ره   تکاسف  ب اهم  کم هه  وا، بملا  سهی  لا دی، کمبی،  کمسم، و نمس،   بملا   دبد 

   (241:  2ج، 1389،   لتاب)    د خربود   اغ  تکاس  آن،  رد  تمهمه

 مدارا

  کله ساد  سلم  ومهله    بفتله   بی،   آیلد    و ز   سلدون  وم  و  و ز   سله  وم  «داريتییفي»  و  «دارأسییفي»   لدب ب  وبژ 

  «دعر »   سه لد  کاد   فته    بی ا و   ا    سم بو  سه، دیهابن  سه د یساب به پاوسز  سه  لت  کم   لر د  



 الا ک م قرآ  تياض ب ه خشونل و ال  ف متادف و م ق بل آ  در آ یواک و -------

 

218 

رعايعة   فت سد   تمهب سم  غسا ت ر    و پمتهن   قد ها طایق به کم بملا   لمهخت   و  آیهو   تمهب  سم:  الدجِ

  و   سام به بمللتفهد   سه آور صللسد  د سه  ، داسل  و س، سم   آید    دمللاسم  فای    رع   سه  عبه ت  سم  و

، و نمس،   (254-255  ص،  14 ج، پسشللس،،   مظر   بس،)  «ال بسع  دريْاُ »:   للرد   یفتم غسا ت ر    قد ها

    (271: تهس ،  فه    بس،) بما « دبفتم  و  تهافا،  کادن دفع»   تمهب سم بصل د  «د أ»

:  فا هید     کم بمللا سها  و س،  به   ؤ مهن  وهبویژی  به  یک  سسهن  د  کم   تته  خدبب مللت، 

وُا  بِما  معرَّسع"ِ   أعجْرعهُمْ   يفْسیعوْنع   ﴿أُولیِنَ برع نعةِ   يدْرعؤُنع  وع  صییییییع يینعةع   بِاةعْسییییییع ؛  (54/قصلل )  ﴾ينْفِقُون  رعزعْ ناهُمْ   ممَّا وع   السییییییَّ

  بهآ نلم  و    لهیملد    دفع   سک   سله   ب  سلدب[  آ کلم  سابب]  و  کاد لد  صلللبا  آ کلم[  پله ]  سلم  کلم  آ له ملد»

  و   بطفلا   تملهب  سلم « لدب ب» وبژ    «یلهفلا خربوملد  پلهدب   سله   دو،  کمملد    ب فله    بیمدبد    لللهن وهب

   لللرد سز تتبسا     تح لل  و  سادسله ب  و  کادن   فتله    تاسله    و   ا    سلم  س، به آنو نم،   ام ساخر د

  «ال بسع   دريْاُ »  د   آن  بصللا   بسه تمه،  سه للد  «د ب»   هد   به « دب ب» وبژ  بیا   (137:  پسشللس،،  طایح )
 خرد   حبا  ک مد د   ب بو،   قهسل  طاف  سه   بیم  ساخر د  وسهتح ل    ب سلهن کم ببیر مسم، دب د تمهمل 

   بیم   و  ام  ساخر د  سه ب سهن  کم  تمهما بی،  سم،  سه د  شلتق  «درأ»  به  وبژ  بی، بیاو ؛  کمد    یافته 

  و  پاوسز»   فترم،   لدب ب  د ،  سملهسابی،؛  (71:  پسشلللس،،  بس،  مظر )  کملد    دفع   ب   قلهسلل  طاف  سلدب،  خرد

  ساخبف،   لردد ل مهن  ب  له ل      تهافهن و  آن  سسشلتای، که ساد،  وبهبی،؛ بملا  تفتم  «ب تسهط

 سابب   دب د  که ساد تهافهن   ساغ   د سه  ، آن به  سسشللتا و  دومللتهن و  ربفقهن  د سه    سسشللتا کم « فق»

  لا: بمللا فا رد   مظام س، ع ا  سم خلها( ع)  صللهد    ب هم:  آ د  چمس،  وبیها د   سه  د بی،،   ر م

،  باکسم ) کمسد   دب ب و  فق  وهآن  سه  و   ه   للستسهن  سا  کمسد تح سل؛  ستم  ب فقرب  و   للستتمه  عا   تح ارب

 سلم   سلهیلد  کلهفابن  سله  ب له=)  «بالمیداراة  فيالجم م  المخیالفون  وأمیجا»:  فا لهیلد   کلم  دیهاب  وبیلا  و؛  (164:  1365

  و   ودکه    سم  وملسع   تمهی   د   یه  وبژ   دب ب بابتم  (5:    1404،   ااسل )( یفا ملت،  دب ب  و   ا  

،  پاو دیه م؛  الفرائل   داء  أمرنس  بمداراةالناس قما  ربجس  أمرنس»:   ه مد؛  للرد     لله ل  ب  یاو   دو وا

،  کاسم )  «بملا  دبد   فا هن  سز  ادم  سه کادن  دب ب سم،  دبد   فا هن وبهبها ب اهم سم  اب  کم یر مو هن

 د   بمللا  ب سلله    ک هلاا  که ل و  ر م قاآن   هب  ت هم  آیسمم  کم( ص)  پسه بابمللبم   (515:  1426

 سم   فت، به    ر م پس سابب، سرد  والهفا   تاسه   بوج د   ومللمهداش مللامللتا   تهافهن  سه  ساخر د

   لههرب  ادب لم و ساخر د   ب لدن  سساونو    آ اله  د   پملهوهلهو   و بیالهد  و کله ب  هال   سابب  طلهئ    لللتا

  بو سم   ب  زسر   لتا کادن ویابن و پسشلمتهد  آید    وب  پسش و   ب س، هبائسل،  سهبیشلهن طهئ    ادم

 ساکم … م:  فا هید    و تاسه       ا  سسکابن  د یهب وبی،  ب سللله    فضلللهیل بملللر  بی،  وا ،  کمد  

  پاملت  وسا  لان به  و سدو   یکتهپاملا کم آو د سساون بیشلهن پشلا به   ب  کسله    خدبو د ب سدوب م

   (6: 1387،  ب  د،  عبهم )  سه مد
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 گیرینتیجه

فتم صلحسح  ، ویژ  قاآن کایم بملاکم قه رن  اههبا بملب   سایافتم به  مهسع فقت  سمسه ترهم سم بی،

تأثسا  للهیه   د  سادب للا صللحسح به ب کهم قاآ   دب للتم و  ،   کهمبه بافه  قاآ    اسرط سم آیها بلا

طر   سم  «خشلر ا»وبژ   ب ه    صلر ا  سلتقسم د  صلدو  ب کهم  لاع  و قه ر   تأثسای ب  خربود سردسم

  وبژیه     بهه ام و غضل «  فظ ،  لدا،  غاظا،  » لدابصللب ها  وا    سلتقسم د  قاآن وهرد  دب د

وبژیه    ه مد عفر ،   قهسل  د    یسا د    قاب    ره  خشر ا قاآ   وبژیهن   تمهی    بکم د  کم وستمد

سه    ا ب   سد دب  دتأکآ سز تسلله ح و  دب ب وهرد دب  د کم سا صللاح و  فته   سللها ا،  تسللهول، و صللفح

چمس، سادب لا ،  بلا کهمسا مل  وهروها  تمهی  خشلر ا و  سز بافه   تابدف و  تضلهد آن د  آیها

؛  سه د  کمتا قهسل  و کفه   سه   ربهتم د   کم  بما  شاوع  و   رهم خشر ت   رد کم به دیدیه  بمبم  

سابب   دب لللت،  ب سلدسلم خلهطا    و   قد  ب      لللدن سلهیلد  خشللل هس،  و  بغضللل  و ه  یهادعبله اسلم

قاآن ب ه      هسردب  و  سابیسم هتا ب تقهم  م   ود و مللهیا  قهصللد عقبی  سکه   اام سم  ستشلل آیهو 

سسهن کاد  و لاهم بملا کم بی، وضلر   فهوسم  اتبط سه خشلر ا  ب د  ب کهم هزبی  و هتهد کایم سم

سقا ت ه   آیها  اسرط سم د   ق  آیها سه د   ظا یافت، مللسه  بهت هع  و ته یت  تفسللسا  للر د

 کم سلم ملللرهب لدن ،  ولهسلم سادی  یافت، ب سلللهن،  قلع یلد،  هتلهد و  ت  ب کلهم کسفاب  ظسا  هم

و     سا ملقهسل آن  د  سسلتا ته یت  و بملب    وقهیت  وه وپدید   عمربنسم      باد و  د صلحممد ختهن 

 لر د و ویژی  سه ه بی، هیاب بی، ب کهم هزو ب کهم قضلهی  و  کر ت   حسلرا   ؛ تحاسل وسلتمد

  سمهسابی، بافه  و عبه با قاآ  ؛   لر دب ه هن و  کهن وضلع    قتضلهسمدملتم به ب کهم بی، بملا کم  

و هاریساب به   ة ه لهن خردظ هله تلعمربن بسزب ولهی  سابب  ف اسرط سلم هتلهد و ب کلهم هزبی  سلم

وهب »صللفح« و »عفر«  م تمته سم عمربن  فهوس    عبه اد   قهسل     ب د للد خشللر ا د   ظا یافتم

ساکم د  قاآن سم صلاب ا سم ع ل عفر و ی  لا ترصلسم  لد   ،   لر دبخبق  د  بملبم  لمهختم   

سه  بی ا و  ، وهب دیهابنوه و ااهها هدب  کمد کم سه  وه سم پسه با بملللبم ب ا   بی، آ ره   بملللا

عمربن یک  ویکاد بخبق  و بهت هع  ضلاو ب بملا کم  عفر و صلفح سم،  سمهسابی،    حبا ساخر د کمد

کم عفر و ی  لا سهید    یفاتربن   ،  د   تسام   وه سم که  یافتم  لردسهید سا بمله   لابیط و  رقتسا

و  ،  عمربن یک بملتابتژب بهت هع  و بخبق  د  ه دی  فادب و ه ت   سلا ه هن  د ظا قاب  یسادسم

  تاب د   ظا یافتم  للردبقدب ها قهطع،   للردتمته د   ربقع خهص کم عفر  ره  مللرءبمللتفهد    

  ب سه   بخب    ب تقهء  سابب  و »ضاو ب« « هپ یابهتمها»یک پدید   عمربن  سم  قاآن د   سمهسابی، خشر ا

  عمربنسم سدی،  تم  کم خشر ا   رد   یافتم  ظا د  صاح«  و ا»عدبا سا  بتم  ببهه تم  بیاهد و

  و  بما  قاب یافتم ر دترهم    عدباا  هتا ساقاب ب و  تاهوه  د  سابسا  دفهعسهودف    صلافهً  و   ل  تهی  ب 

   اهه،  دب لتم سه لد   ب  بخبق   و  عهدلا م  س،  قهصلدتأ تربن   أفا و و ستشلش  پسشلهساب م  وهب ب  بیا

   هفا ه    سابسا د   لع ه  خشلر ا  کم  کمد    تأکسد  ه  قاآنی،سهب   خشلر ا  تربوسم سرد سم ترملل سم
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ساآیمد تحقسق د   تابدفها و بافه   تقهسل     سه د  و اب   »بخب «  و »عقب سا« سه ضهسلم  سهید،  ظام  و

 قتضلسها  سهید  تمهمل  سه  ،  وهبی، بملا کم بولاً ب کهم  اههبا، بافه  قاآن کایم پساب رن خشلر ا

تحر   سم  ترهم  سهید سه  و هبخشللر ا و خشللر ا  وهب  کم  بن تم  ی،سد،  ه ه   و  که   سه للد

،  سه ترهم سم آیها قاآ  ،  یک ع لآ سز سردن ثه سهً  اهع تشلتس  خشلر ا؛  کممد  پسدب تغسسا،  لابیط

   بما »بخب «  و »عقب سا« ضهسلم

 منابع
  کایم  قاآن

  )چهپ بو (  سساوا: دب باتام اا هاسس،  ه تا  بااغم(   1988  )س، د ید،  ح د س،  س،ب

)تحقسق عبسدباسلللبم  ح د وه ون، چهپ بو (  قم:  کت      تام  قهیسس بااغة    (1404بس، فه  ، ب  د  )

  بلإمب  

  بادی،  سادب هدب(  سساوا: دب  بافکا)تصحسح ه ه   اسهن باتاا    (1414بس،  مظر ،  ح د س،  کام  )

  )چهپ بو (  سساوا: دب  ل سهء باتابث باتاس   تت ی  بااغم    (1421بهواب،  ح د س، ب  د  )

 اام «    (  »وبکهوب تحایم خشلر ا  سلتقسم د   لربود قاآن1393هبد ،  تدب  ) سل،  &بکباب،  ملر ،  
  https://surl.li/tmgqzjدمتام :     28-3،  20،  وهب قاآ  آ ره 

)تاه م  سلس،  ساهاسا (  تتابن: ملهه هن     و  عب م طبهطبهی  د  تفسلسا قاآن    (1381بومل ، عا   )

  تباسغها بمب  

  )سم بوت هم بصغا بفتته ب(  تتابن:  شا مفسا  خشر ا و هه تم(   1379  )آ تر   ب پ  آمتا

  تتابن: سمسهد ستثا   باباوهن ف  تفسسا باقاآن    (1416سحاب  ، مسدوه م  )

:    دملللتامللل 5،  للل له    سلههتلها ب لدیشلللم«    (  » سلللبلا دی، و خشلللر لا1379 اله یلهن، ملللتسلد  )

ensani.ir/fa/article/90355  

 اام «    (  »سا ملل  ههیهه  صللاح فاومه  د  قاآن کایم1392بکباب،  مللر   )  &هبد ،  تدب،   سلل،
  qd.razavi.ac.ir/article_1207.html:  دمتام    26-1،  17،  وهب قاآ  آ ره 

  بادی،قم: هب     ف  خشر ا د  بمبم(   1393  ) سسم   سابهب، مسد ح د

(،  14)7،  پژوو تفسللسام   وهر   تمهی  خشللر ا د  قاآن کای(    1399یااه  ، بیاج  )، و  خر ، کرثا ب 

  https://quran.azaruniv.ac.ir/article_14251.html:    دمتام 83-57

قم:  ؤملسلم پژووشل  ب هم     با اا وهب سس،خشلر ا؛ ب کهم بملب   و کمرب سلسرن(   1381  ) بع ،  سلترد

  خ سم 

)تحقسق صللفربن عد هن دبوودب(     با فادبا ف  غابئ  باقاآن    (1412 بغ  بصللفته  ،  سللس، س،  ح د  )

  سساوا: دب باتام، بادب  باشه سم

با اا   لهاتها  دو س، کمفاب س سس،«   (  » رضلع بملبم د  سابسا خشلر ا1396  ضله    به کم،  اضلسم  )
  https://civilica.com/doc/659630  دمتام :  بهت هع  فاومه  و پژووش دیم 
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 :دمللتاملل    20،  (45)8،   هومه م کسهن«   ا د س، بمللفمد(  »دیه ا،  دب ب و  1377مللاو ، عبدباکایم  )

https://surl.li/glbzli  

(  قم: 9)تاه م مللسد  ح دسهقا و دب  ، ج    با سزبن ف  تفسللسا باقاآن(   1374  )طبهطبهی ،  ح د  سللس،

  ب تشه با بمب   هه تم  د مس،  ره  عا سم

(  تتابن: ب تشه با  11)تاه م  تاه هن، ج     ا ع بابسهن ف  تفسسا باقاآن(   1360  )طبام ، فضل س،  س،
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Abstract 

In the modern era, some individuals and groups, including international 

communities, have sought to denigrate certain terms in the verses of Islamic law, 

particularly criminal laws such as retribution, amputation, and flogging, labeling 

them as unethical and promoting violence and extremism. This article employs a 

descriptive-analytical method to explore Quranic vocabulary concerning violence 

and emphasizes the necessity of deep understanding and contemplation regarding 

concepts related to violence to avoid superficial and one-dimensional 

interpretations. The term “violence” does not appear directly in the Quran; 

however, terms such as "severity," "harshness," "foulness," and "anger" are 

among the words that fall within the semantic network of Quranic vocabulary 

related to violence. In contrast, terms like "tolerance," "forbearance," and 

"conciliation" emphasize peace and amicable behavior. The findings of this 

research indicate that while certain degrees of violence are observed in these 

verses, according to the Quran, violence is only permissible under conditions 

where other options—such as prevention, forgiveness, and compassion—prove 

ineffective and is ultimately considered a last resort. The Quran underscores the 

importance of establishing justice and defending against aggression, asserting 

that if just goals can be achieved through peaceful methods, there is no need for 

violence. Nevertheless, the Quran emphasizes that the application of violence 

against disobedience and oppression must be accompanied by the principles of 

"rationality" and "ethics". 
Keywords: Qur’an, principle of violence, synonym, antonym, verses of ahkam 

(legal verses) 

----------------------------------------------------------------------------------- 

 

Extended Abstract 
Introduction 

This study challenges reductive claims that the Qur’an legitimates “violence” by 

selectively citing penal and warfare verses, asking instead how the text 
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conceptualizes coercion and under what conditions it permits force. The Qur’an 

lacks a direct term for “khoshunat,” relying instead on a semantic network (e.g., 

ghilza, shidda, ghadhab, fazz) balanced by antonyms that privilege pardon, 

forbearance, and gentle conduct (safh, afw, rifq, mudara, tasahul, tasamuh), and 

by the ethos of a “samhah sahlah” religion. Because perceptions of religious 

violence are context dependent, juristic applications have historically varied with 

time, place, and public interest, just as calls to firmness coexist with commands 

to forgive and reconcile. Filling a gap in prior scholarship, the study conducts a 

lexical-semantic audit of these terms across ayat al-ahkam and their exegetical 

traditions, situating rulings within historical practice and ethical constraints to 

answer two questions: how to analyze Qur’anic concepts of coercion without one-

dimensional readings, and what explicit or implied conditions govern the 

permissibility of coercive measures today. 

 

Methodology 

The study employs a multi-layered qualitative methodology that begins with 

lexicographic and semantic-field analysis, consulting classical Arabic lexica such 

as those of Ibn Manzur, al-Farrahidi, al-Raghib al-Isfahani, and al-Tarihi to 

establish the primary senses, derivatives, and metaphorical extensions of key 

terms before examining their Qur’anic usage. It then undertakes concordance and 

intratextual analysis, mapping the occurrences of these terms within their 

syntactic and surah contexts to trace denotative and connotative patterns—for 

example, interpreting ghilza as deterrent firmness, shidda in contrast to rahma, 

fazz as harshness in speech, and ghadhab as divine displeasure with moral 

implications. These findings are cross-checked through exegetical triangulation 

using major tafsir sources, which help refine the normative boundaries of each 

concept and prevent misreadings that equate firmness with cruelty. To balance 

this, the study also analyzes antonymic clusters such as afw and safh (pardon, 

overlooking), rifq (gentleness), mudara (forbearing tact), and tasahul/tasamuh 

(tolerance) to highlight the Qur’an’s countervailing emphasis on forgiveness, 

lenience, and coexistence. In addition, penal and warfare verses are examined 

within their sociohistorical and juristic contexts, drawing on fiqh principles of 

time, place, proportionality, and harm prevention to show that their application is 

context-sensitive and not absolutist. Finally, the methodology synthesizes lexical, 

exegetical, and juristic insights into operational criteria that distinguish 

illegitimate violence from legitimate, ethically bounded coercion aimed at justice, 

defense, and the preservation of social order. 

 

Results 

Absence of a direct lexical term for “violence.” The Qur’an does not deploy a 

single overarching word equivalent to modern “violence.” Instead, it frames 

wrongful harm primarily through zulm (injustice, rights-violation) and through 

concrete acts (murder, assault, theft, adultery, usury, mockery). This reframing is 
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decisive: what renders an act “violent” in Qur’anic ethics is not its forcefulness 

per se, but its injustice and violation of rights. Accordingly, the semantic field of 

coercion is ethically graded rather than ontologically fixed. 

Ghilza (firmness, severity) as deterrent strictness or moral hardness, constrained 

by justice. In verses commanding believers to present “ghilza” toward hostile 

aggressors, exegetes stress principled firmness in the service of public safety and 

deterrence, not cruelty or spite. The same root can also denote “thickness” or 

“hardness” in non-moral contexts. Where ghilza marks interpersonal conduct, it 

is contrasted with ra’fa and riqqa (compassion, tenderness) and normatively 

bounded so as not to negate the broader ethic of mercy. 

Shidda (strength, intensity) in two principal registers. First, as a counterpart to 

rahma in communal boundaries: “ashidda’ ala al-kuffar, ruhama’ baynahum” 

signals a calibrated ethic—tough-minded resilience against persistent, unjust 

aggression, combined with intra-community compassion. Second, as 

consolidation and security (“wa shadadna mulkahu”) and as post-battle restraint 

and control (“fa shuddu al-wathaq”), where shidda names the governance task of 

securing order, preventing escape or espionage, and stabilizing the polity. In other 

contexts, “shadid al-adhab” is a rhetorical intensifier for divine retribution against 

persistent wrongdoing, not a human license for cruelty. 

Fazz (coarseness of speech) as socially corrosive harshness. Appearing once in 

3:159, it marks rough-tongued, hard-hearted conduct that repels people and 

fractures communal cohesion. Exegetes read the verse as an explicit rejection of 

abrasive leadership and as an injunction to seek pardon, pray for others, and 

consult them—a procedural ethic that undercuts demeaning or derisive discourse. 

Ghadhab (anger) as divine displeasure and sanction. Qur’anic “ghadhab” tracks 

moral realities: obstinate denial, covenant-breaking, or grave injustice attracts 

divine anger, often paired with warnings of punishment. For human agents, the 

analysis yields two controls: anger is not an autonomous warrant for harm; and 

any responsive coercion must align with right and guidance (aimed at correction, 

not vengeance). Where hope of reform is foreclosed, the tradition still subjects 

coercive measures to proportionality, due process, and higher aims (restoring 

right, protecting life). 

Antonymic field: afw and safh (pardon and gracious overlooking), rifq 

(gentleness), mudara (forbearing tact), tasahul/tasamuh (tolerance), and the 

characterization of the religion as “samhah sahlah” (magnanimous and easy). 

These terms do not merely “soften” the message; they provide primary ethical 

defaults. Afw and safh are repeatedly commended, including in Medinan texts, 

indicating that pardon is not abrogated by the institution of jihad; rather, each 

applies to its proper situation. Mudara integrates prudence with kindness, often 

directed toward opponents to de-escalate harm. Tasamuh and tasahul, while not 

identical with Islamic concepts like rahma or ihsan, overlap in practice as public 

virtues that enable coexistence, without collapsing moral boundaries. The default 
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posture, then, is lenience where it prevents harm and upholds dignity; firmness is 

exceptional, remedial, and rule-governed. 

Conceptual implications for ayat al-ahkam. Penal verses and wartime permissions 

are best read as historically situated instruments to secure justice, protect the 

vulnerable, and deter aggression. Their application is not automatic or 

transhistorical in form; it is conditioned by time, place, evidentiary standards, 

procedural justice, and proportionality. The study thus rejects both extremes: 

romantic universalization of lenience that disables order, and absolutist literalism 

that ignores maqasid (higher objectives) and changing circumstances. 

From “violence” to wrong and right uses of force. The Qur’anic paradigm 

distinguishes illegitimate violence—unjust harm to life, honor, property, or 

rights—from legitimate, ethically bounded coercion deployed to restore right, 

defend the community, and deter aggression. The criteria that emerge are: justice 

(no zulm), proportionality (kafa’a between offense and response), control (no 

cruelty, no vengeance), purpose (guidance, protection, restoration), and 

preference for non-violent remedies where these can achieve the just aim. 

 
Conclusion 

The Qur’an does not present violence as a value but condemns wrongful harm 

(zulm) while permitting measured force only under strict conditions to uphold 

justice and protect society. Terms like ghilza, shidda, fazz, and ghadhab are 

balanced by afw, safh, rifq, mudara, tasahul, and tasamuh, underscoring that 

forgiveness and lenience are the default, while firmness is exceptional, defensive, 

and ethically bound. Penal and warfare rulings must therefore be read within their 

historical contexts and with attention to proportionality, rights, and procedural 

safeguards. For contemporary application, the standard is ethical rather than 

literal: any act that violates dignity, exceeds proportion, or seeks vengeance is 

illegitimate, and coercion is only justifiable when non-violent alternatives fail. In 

this way, Qur’anic discourse frames coercion as a limited tool for justice and 

peace, not as a religious ideal. 

 

 

 

 

 

  


